
E Multi-chambered house
F Maison à colombages
I Casetta multicamera

N Meerkamerhuis
S Flerkammarhus
e Casa con varias cámaras
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D Mehrkammerhaus
•  Kammersystem ermöglicht artgerechte Gestaltung des Baus
•  einfache Montage durch Stecksystem
•  ohne Klammern und Nägel
•  Holz, unbehandelt

E Multi-chambered house
•  chamber system offers the option of arranging the living space  
 as appropriate for the species
•  easy assembly thanks to push-together system
•  without brackets or nails
•  wood, untreated

F Maison à colombages
•  le système de chambre offre la possibilité d'aménager un  
 espace de vie adapté à chaque espèce.
•  facile à monter grâce au système d'assemblage
•  sans clips ni clous
•  en bois, non traité

I Casetta multicamera
•  il sistema a stanze offre la possibilità di organizzare lo spazio  
 vitale in modo appropriato per la specie
•  facile da assemblare grazie al sistema a incastro
•  senza chiodi
•  in legno non trattato

N Meerkamerhuis
•  het kamersysteem maakt een diervriendelijke, op het soort  
 afgestemde, vormgeving van de opbouw mogelijk
•  eenvoudige montage dankzij insteeksysteem
•  zonder nietjes en spijkers
•  hout, onbehandeld

S Flerkammarhus
•  kammarsystem erbjuder möjligheten att arrangera boendeytan  
 på ett artriktigt sätt
•  enkel montering tack vare ”tryck ihop” konstruktion
•  utan klammer och spikar
•  trä, obehandlat

d Multi-kammeret hus
•  kammersystem tilbyder muligheden for at tilpasse levepladsen  
 bedst muligt med henblik på art
•  nem montage vha. gribe/skyde-system
•  uden beslag og søm
•  træ, ubehandlet

e Casa con varias cámaras
•  varias estancias ofrecen al animal la posibilidad de organizar el  
 espacio vital según la especie
•  fácil de montar gracias a las juntas de presión
•  sin corchetes ni clavos
•  madera, no tratada

P Casa com várias divisões
•  o sistema de compartimentos permite organizar o espaço do  
 habitat de acordo com as necessidades da espécie.
•  fácil montagem graças a sistema de encaixe
•  sem pregos ou agrafos
•  madeira, sem tratamento

p Domek wielokomorowy
•  system komór daje zwierzęciu możliwość zaaranżowania  
 przestrzeni życiowej odpowiednio do gatunku
•  łatwy montaż
•  bez zawiasów i gwoździ
•  ze surowego drewna

C Multi-komorový domek
•  komorový systém nabízí možnost uspořádání obytného  
 prostoru podle druhu
•  snadná montáž díky systému push-together
•  bez hřebíků a svorek
•  neopracované dřevo

R Домик многокомнатный
•  многокомнатная система позволяет организовать жилое  
 пространство в соответствии с особенностями вида
•  простая сборка (части ящика легко стыкуются)
•  без металлических деталей и гвоздей
•  необработанная древесина

25 × 10 × 25 cm

71260 Made in China
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